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SW-206-7

Máquina de 1 aguja triple arrastre que incorpora cortahilos, remates y alzaprensatelas automáticos accionados
mediante electroimán no precisando aire comprimido. Incorpora motor Servo y programador de costuras.
Adecuada para coser géneros e hilos gruesos (garfio de gran capacidad).

SW-206 x1 2.000 DPx17:22-24 48
14

1 needle compound feed machine, with thread trimmer, automatic backtaking and presser foot lifter by electro-
magnet; it does not need any compressed air. It is equipped with Servo motor and seam programmer.
Suitable for sewing thick fabrics and threads (large hook).

Machine 1 aiguille, triple entraînement, avec coupe-fils, point d´arrêt et relève-pied presseur automatiques
activés par électro-aimant ne précisant pas d´air comprimé. Avec moteur Servo et programmeur de coutures.
Approprié pour coudre des tissus et des fils épais (crochet de grande capacité).
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